
ESTI TURIZMUS MÉG NINCS, DE LESZ

TIHANY MINDEN JÓT MEGÉRDEMEL

NEM KELL MINDENT MEGVÁLTOZTATNI



Meg je le nik ha von ta • Ala pí tó: Ti hany Köz ség Ön kor mány za ta • Felelős ki adó: Ti hany Fej lesz té sé ért Ala pít vány
Szer kesz ti a szerkesztőbizottság: Dr. Koncz Má ria, Kónya Péter, Martinovics Tibor, Ró zsa Éva

Felelős szerkesztő: Martinovics Tibor • E-mail: media@tihany.hu
Nyil ván tar tá si szám: 163/0823/1/2007

Ké szült: Tradeorg Nyom da Kft., 8184 Fűzfőgyártelep
Tel: 88-450-450 • E-mail: nyomda@tradeorg.hu • Felelős vezető: Tóth Zol tán

22

TÁMADNAK A SZÚNYOGOK

A nyári időszak miatt egyre fontosabbá

válik a szúnyogok elleni védekezés. Az

egészség védelme és a kellemetlenségek

csökkentése érdekében a tihanyi

önkormányzat részt vesz a szervezett

szúnyoggyérítési programokban, és

támogatja a biológiai lárvairtást is, ahol

ez indokolt és kivitelezhető. Íme,

minden, amit tudni érdemes a

szúnyogírtásról.

A kémiai szúnyogirtás célja a már ki-
kelt, felnőtt szúnyogok elpusztítása a le-
vegőbe juttatott finom ködpermettel. Ez
jellemzően platós gépjárműről történik
úgynevezett melegköd-képzéses vagy
ULV technológiával, korábban gyakran
légi járműről is végeztek ilyen szúnyogir-
tást.

Korábban a gépkocsiról leggyakrabban
melegköd-képzéssel juttatták ki a szúnyo-
girtószert, manapság inkább az úgyneve-
zett ULV technológiát alkalmazzák, mely
során azonos készítményt, azonos dózis-
ban használnak, viszont a porlasztást hő-
fejlesztés nélkül érik el. Hatékonyságban
nincs különbség a két módszer között. Az
ország legtöbb térségében már a moder-
nebb, közlekedést és a lakosságot kevésbé
zavaró ULV technológiát használják. A
módszer előnye, hogy a lakosságot éppen
támadó, kifejlett szúnyogokat azonnal el-
pusztítja és minden, a lakott területen elő-

forduló szúnyogfajjal szemben eredménye-
sen használható. 

A módszer hátránya, hogy a szúnyog-
szaporulat megelőzésére nem használ-
ható, csak annak pillanatnyi kezelésére.
További hátránya a módszernek, hogy
nem csak a szúnyogokra, hanem az érzé-
kenyebb rovarokra nézve is veszélyes az
irtószer. A kémiai szúnyogirtás tehát kör-
nyezetvédelmi okokból kizárólag a tele-
pülések lakott területén hajtható végre
és ott is csak meghatározott napszakok-
ban.

A biológiai szúnyoglárva-irtás során
egy baktérium által termelt hatóanyagot
juttatnak azokba a víztestekbe, ahol a szú-
nyoglárvák fejlődnek. A kijuttatás történhet
légi, földi, vízi járműről vagy kézzel. A hasz-
nált hatóanyag az emberre nézve ártalmat-
lan. Jellemzően az irtószerrel a lakosság
nem is érintkezik, mert azt követlenül jut-
tatják a vízbe, ahol a szúnyoglárvák fejőd-
nek. A módszer elhanyagolható környezet-
terheléssel jár.

A módszer előnye, hogy a csípőszúnyo-
gok lárvái az irtószertől elpusztulnak, de
más állatokra nézve a biológiai irtószer el-
hanyagolható kockázatot jelent. Különösen
a folyamatosan pangóvizes, lápos területe-
ken, utcai vizesárkokban alkalmazható si-
kerrel, de az ártereken és a belvízzel érin-
tett területeken is megelőzhető vele a szú-
nyogok nagyszámú megjelenése, amennyi-

ben időben elvégzik a kezelést. A módszer
hátránya, hogy adott település környezeté-
ben lehetőleg az összes szúnyoglárva-te-
nyészőhelyet szükséges kezelni a megfe-
lelő hatásfok érdekében, ezért alapos elő-
zetes felderítést igényel. Sajnos a magán-
területeken található vízgyűjtő edények az
utcáról vagy a levegőből hatékonyan nem
kezelhetők, ezért ezekről az ingatlantulaj-
donosoknak kell gondoskodniuk. Védett
természeti területen ez az eljárás is csak a
természetvédelmi hatóság engedélyével
végezhető.

A lakosság általi, egyéni védekezésre
vegyi- és biológiai szúnyoglárva-irtó szerek
egyaránt beszerezhetők. A felnőtt szúnyo-
gok zárt térben történő elpusztítására és
szabadban történő riasztására pedig több
különböző formában állnak rendelkezésre
engedélyezett készítmények.

Tervezett szúnyogírtás esetén annak
időpontjáról az önkormányzat minden
esetben értesíti a lakosságot.

t-v

Önkormányzati 
információk
Tihanyi Közös Önkormányzati Hivatal
Cím: 8237 Tihany, Kossuth L. u. 12.
Telefon: + 36  87 538 030
E-mail: onkormanyzat@tihany.hu

Ügyfélfogadás:
hétfő, szerda: 08.00 - 16.00
péntek: 08.00 -13.30
kedd, csütörtök: 

nincs ügyfélfogadás

Kötél Balázs polgármester
fogadóórája: minden héten
kedden 15-17 óra között.
Előzetes bejelentkezés a
87/538-030/11-es melléken.

Képviselő-testületi döntések:
tihany.hu/onkormanyzat
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A Club Tihanyban működő GM Tennis
Club ezen a nyáron több tábort is
szervez a teniszezni vágyó gyerekek
részére. A tavaly alapított
sportegyesületben jelenleg több mint 70
gyerek tanul teniszezni mellettük a
sport iránt érdeklődő felnőtteknek is
van lehetőségük a játékra. Idén
júliusban először rendezték meg a saját
kupájukat a Magyar Tenisz Szövetség
égisze alatt, sőt egy egyedülálló,
nemzetközi versenysorozatot is
szeretnének lebonyolítani.

A családjával a településen élő fiatal
edző, Gönczöl Máté édesapjával közösen
alapította az egyesületet, hogy az amatőr
illetve versenyszerűen teniszezni vágyók-
nak sportolási és felkészülési lehetőséget
biztosítson. Mindenki jöhet ide teniszezni
tanulni, igaz elsősorban a fiatalok képzését
tartják az elsődlegesnek. Az egyesület
egyre népszerűbb, ami külön öröm, hogy a
tihanyi gyerekek is egyre élénkebben ér-
deklődnek. Jelenleg hárman oktatják a te-
niszt 3-3 beltéri illetve szabadtéri pályán.
A legfiatalabb teniszezőjük négy éves, a
rangidős pedig közel nyolcvan. 

Az egyesületben továbbra is elsősorban
verseny orientáltan zajlik az oktatás, a má-
jusi Diákolimpián például húsz játékosuk
vett részt, közülük 16-an bejutottak az or-
szágos döntőbe, sőt többen a legjobb nyolc
közé.

- Komoly mezőnyben teljesítettek a teni-
szezőink, hiszen az egész országból jöttek a
Diákolimpiára versenyzők. Több korosz-
tályra lebontva tanítjuk a gyerekeket a já-

tékra, mindegyikben látok tehetségeket.
Persze továbbra is az az elsődleges, hogy
szeressenek idejárni a gyerekek, érezzenek
rá a sportolás örömére, szeressék a rend-
szeres mozgást, szeressék meg a teniszt.
Alkatomból adódóan azonban fontosnak
tartom a versenyszellemet is, ezért, akikben
látok erre nyitottságot azokat kapacitálom
arra, hogy versenyszerűen teniszezzenek.
Volt atlétaként kitartásban, akaraterőben
sokat tudok segíteni azoknak, akik komo-
lyabban gondolják a teniszt. Kell a motiváció
– fogalmaz Gönczöl Máté, aki kérdésünkre
elmondta, bár jelenleg nyolcvan 4-16 év kö-
zötti fiatal tanul náluk továbbra is várnak
mindenkit az egyesületbe, aki szeretne te-
niszezni és egy jó közösséghez tartozni. 

Az egyesület szeretne tovább bővülni,
komolyan gondolják az utánpótlás neve-
lést. Július elején megrendezték az első
Club Tihany Kupát, amelyen egyedi serle-
get kaptak a jól szereplő gyerekek, a hónap
végén a Head országos gyerek teniszvetél-
kedő sorozat egyik állomása lesz Tihany,
hiszen az egyesület infrastruktúrája lehe-
tővé teszi, hogy részt vegyen az amatőr ver-
senysorozatban. 

Szeptemberben pedig az országos fel-
nőtt csapatbajnokság fordulói következnek.

- A versenyek fontosak, nemcsak a spor-
tolás miatt, hanem azért, mert a gyerekek-
nek meg kell tanulnia veszíteni is. Az a ta-
pasztalatom, szinte mindenki nehezen ke-
zeli, amikor szembesül vele, hogy legyőz-
hető. Általában magukban keresik a hibát,
azt hiszik elrontottak valamit, elmegy a ked-
vük és az önbizalmuk. Lelket kell ilyenkor
önteni beléjük, játékos formában vissza-
hozni a kedvüket, elmagyarázni nekik, hogy
mindenki, a legnagyobb világsztárok is ki-
kapnak. Meg kell érteniük, hogy nem lehe-
tünk mindig sikeresek, meg kell tanulniuk a
kudarcokat kezelni, hiszen ezek által fejlő-
dünk. Nemcsak a sportpályán az életben is
előfordul, hogy számunkra nem jól alakul-
nak a dolgok, a tenisz segít abban, hogy tud-
juk majd kezelni a nehezebb helyzeteket –
vélekedik Gönczöl Máté, aki azon dolgozik
most, hogy az egyesület be tudjon csatla-
kozni az utánpótlás korú gyerekek számára
kiírt nemzetközi versenysorozatba. 

- Ez egyedülálló lehetőség lenne szá-
munkra, nagyon bizakodó vagyok, már a le-
bonyolítás egyeztetése zajlik, reményeim
szerint még ebben az évben, októberben
megvalósulhat a verseny – tette hozzá
Gönczöl Máté.

mt

NEMZETKÖZI TENISZVERSENY TIHANYBAN?

Az egyesület a következő nyári tenisz-
tábort augusztus 4-8 között tartja. Várják
a 4-16 év közötti jelentkezőket, akik a han-
gulatos táborozás alatt nemcsak sportol-
nak, közös strandolásra és egyéb játé-
kokra is jut idő. A táborokban minden je-
lentkező kap ütőt, ha ezt igényli. Jelent-
kezni telefonon vagy emailben lehet, az el-
érhetőségek az egyesület honlapján talál-
hatók.

FELÚJÍTOTT LÉPCSŐK
Az Erdőbirtokosság és az önkormányzat anyagi segítségével,

társadalmi összefogásban elkészült az Akasztó-dombi parko-
lóból a Somosi strandra vezető lépcső. A településről a Somosi
strandhoz legyorsabban vezető erdei út évek alatt nagyon rossz
állapotba került. A Tihanyi Erdőnjárók csapata célul tűzte ki,
hogy az utat felújítva, biztonságosabbá tegye, így felhívást in-
tézve a lakosság felé, társadalmi összefogásban újították fel a
lépcsőt. Egy szombati napon összegyűlt maroknyi csapat kitartó
és áldozatos munkájával végül sikerült kicserélni a régi lépcső-
fokokat, és ismét járhatóvá tenni az ösvényt. Köszönet mind-
azoknak, aki fontosnak érezték e cél támogatását, ki anyagiak-
ban, ki munkájával, ki pedig olyan finomságok sütésével, amivel
megédesítették a nehéz munkát. 

Kónya Péter
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„TIHANY MINDEN JÓT MEGÉRDEMEL”
Dr. Tóth József Tihany díszpolgára a

napokban mondott le a Tihany

Fejlesztéséért Alapítvány elnökségéről.

A nemzetközi szinten is sikeres mérnök-

közgazdász több mint fél évszázada él a

településen. Az eltelt idő alatt nem

tétlenkedett, a helyi közélet egyik

meghatározó tagjává vált, hathatós

szerepet vállalt a település

fejlesztésében. Óvári házában,

pontosabban annak udvarán, a kedvenc

diófája alatt ültünk le beszélgetni a

kezdetekről, a tihanyi identitásról és

visszavonulásának okairól.

- Tavaly novemberben kaptam stroke-ot,
napokig nem tudtam beszélni, rendesen
mozogni. Villámcsapásként ért, hiszen
rendszeresen sportoltam, minden lehetsé-
ges egészségügyi szűrővizsgálatra elmen-
tem, úgy éreztem erőm teljében vagyok.
Mivel mindig is abban hittem, hogy a sor-
sunk el van döntve, nem szabad tehát ki-
hívni magunk ellen, így a családdal közö-
sen úgy döntöttem, hogy a legfontosabb a
felépülésem, visszaveszek a tempóból. Fe-
lelősség érzetem diktálta azt, hogy le-
mondjak a Tihany Fejlesztéséért Alapítvány
elnökségéről. 

- Egész életében tevékeny volt, jelentős
nemzetközi üzleti karriert és diplomáciai
múltat tudhat magáénak. Tihanyi léte is
meghatározó, a település közismert alakja,
amit kétségkívül az alapítvány létrehozásá-
nak köszönhet. Hogyan lett tihanyi? 

- 1968-ban nagyanyai örökségből vásárol-
tam meg az első tihanyi szőlőst a Felsőóvár-
ban. Veszprémi egyetemistaként sokszor
jártam itt nyarakon, emlékezetes éjszakai
fürdőzések kötnek ide. Több mint fél évszá-
zada vagyok már itt a családommal. Van egy
kisebb levendulásom és kétfajta szőlőt is
termesztek, hobbiból saját bort is készítek a
Figula család hathatós segítségével. Nekem
ez mindig fontos volt - ha már Tihany, akkor
őrizzük a helyi hagyományokat. Egészen kü-
lönleges hely Tihany. Lehet ezen a félszige-
ten úgy létezni, hogy vaddisznók túrják a föl-

det, de lehet úgy is, hogy a hagyományokat
tiszteletben tartva megműveljük, szépítjük a
területünket. Én ezt teszem.

- A helyi legenda szerint, máig egyedü-
liként Tihanyban, belátva, hogy szabályta-
lanul építkezett visszabontotta a felhúzott
épületét. Innen hogyan vezetett az út a te-
lepülés kulturális, gazdasági, turisztikai
fejlődését szorgalmazó alapítvány alapí-
tásáig? 

- Igen, hibát követtem el. A kétezeres
évek elején a Cserhegyen építkeztem, volt
engedélyem rá, de kétségkívül a megenge-
dettnél nagyobb lett az épület, amit joggal
nehezményeztek a helyiek. Az volt a tisztes-
séges részemről, hogy elbontattam az épü-
letet. Hát, nem sokan követték ezt a példát.

Az alapítvány létrehozása tulajdonkép-
pen egyfajta vezeklés is volt. Ahogy idősöd-
tem, váltam  jobb emberré, tudom, ez sze-
rénytelenül hangzik, de ez az igazság. Idő-
vel rájöttem, hogy ha van lehetőségünk,
akkor tennünk kell azért a közösségért,
ahová tartozunk. 2006-ban nem volt jó ál-
lapotban Tihany, kétszer cseréltünk pol-
gármestert, egyikük vezetése alatt sem

haladtak jó irányba a dolgok. Azt éreztem
tenni kell valamit. Akkor lett polgármester
Tósoki Imre, láttam esélyt arra, hogy közös
gondolkodással jobbá tegyük Tihanyt. Meg-
győztem néhány Tihanyhoz kötődő ismerő-
sömet, Barta Ferencet, Bleuer Istvánt,
Burai Kovács Jánost, Erdei Tamást és Ko-
vács Gábort, hogy adjanak egy-egy millió
forintot, és ezzel az alaptőkével hozzunk
létre egy alapítványt, amely segíti a telepü-
lés fejlődését. Én magam öt millió forint
adományt tettem hozzá, mégiscsak én vol-
tam a kezdeményező. Az első megméret-
tetésünk aztán gyorsan jött, lehetőség adó-
dott arra, hogy az önkormányzat egy átfogó
település-fejlesztési programot alkosson
majd pályázzon. Ez volt a Tihanyi Legenda
projekt. 22 millió forint kellett a megvaló-
síthatósági terv elkészítéséhez, az akkori
testület azonban nem szavazta meg végül
a projekt támogatását, így kölcsönt adtam
az alapítványnak azért, hogy elindulhasson
a munka. Később, látva a település büdzsé-
jét, úgy döntöttem, elengedem ezt a hitelt. 

- A Tihanyi Legenda projekt egy igazi si-
kertörténet lett, általa többmilliárdos fej-
lesztés valósult meg Tihanyban, és több
díjat is kapott a falu. Megújult a település
központi része, felújították a kálváriát, az
egykori magtárat és a település műemléki
utcáit, átalakult a Visszhang domb. Mi áll
a legközelebb a szívéhez?

- Büszke vagyok arra, hogy Tihany fejlő-
déséhez hozzájárulhattam. Biztos vagyok
benne, hogy az elmúlt évtizedben egy sok-
kal szebb, jobb településsé vált Tihany.
Számomra a legmeghatározóbb a Mádl Fe-
renc tér kialakítása, mert szinte a semmi-
ből lett egy gyönyörű település központ, egy
tetszetős új élettér. Kiemelném azt is, hogy
már lassan húsz éve finanszírozzuk a Tiha-

Dr. Tóth József 1945. június 10-én született Kiskunfélegyházán. 1968-ban vegyész-
mérnöki diplomát szerzett a veszprémi Vegyipari Egyetemen. Elvégezte a Közgazdaság
Tudományi Egyetem mérnök-közgazdász szakát is, majd itt szerzett doktorátust. 
A Mineralimpex Olaj- és Bányatermék Külkereskedelmi Vállalatnál töltött be különböző
munkaköröket, 15 éven át a vállalat vezérigazgatója. Miután a Mineralimpexet  beolvasz-
tották a MOL-ba, 2010-ig itt, majd 2016-ig az OT Industries-nál dolgozott. 

A Magyar Ásványolaj Szövetség alapító, jelenleg pedig tiszteletbeli elnöke, a Magyar
Szénhidrogén Készletező Szövetség alelnöke, a párizsi székhelyű Nemzetközi Energia-
ügynökség Ipari Tanácsadó Bizottságának volt tagja. 

Kilenc éven keresztül a londoni székhelyű, hetven tagországot tömörítő Kőolaj Világta-
nács elnökhelyettese, majd elnöke 2017-ig. A Veszprémi Pannon Egyetem címzetes egye-
temi tanára, 2022-ig a Szingapúri Köztársaság magyarországi tiszteletbeli főkonzulja.

2007-ben kezdeményezésére jött létre a Tihany Fejlesztéséért Alapítvány, amelynek
elnökeként azt a célt tűzte ki, hogy az önkormányzattal közösen Tihany fejlesztéséért,
kulturális és gazdasági fejlődéséért dolgozzon. 2017-ben Pro Tihany díjat kapott.
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ESTI TURIZMUS MÉG NINCS, DE LESZ
Nem volt olyan rég, amikor még több zenés szórakozóhely is

volt a településen, ahová a fiatalok és a középkorúak jártak, ha

már unták a hétköznapokat, és jól akarták érezni magukat. A

Sport szállóban Dworak Tamás diszkója a Balaton teljes északi

partjáról ide vonzotta a fiatalokat; sokan még messzebbről,

Budapestről is jöttek autóstoppal vagy busszal. A Révnél az

akkoriban divatos slágerekre – az Illés, az Omega mellett

megjelent a funky zene - ezekre lehetett bulizni. A Club

Tihanynak saját diszkója volt.

A mai ötven-hatvan évesek szép emlékeket őrizhetnek fiatalsá-
guk eme ikonikus helyeiről. De vajon a tegnapi és a mai fiataloknak
milyen emlékei lehetnek a tihanyi ifjú- vagy kora felnőttkori dizsik-
ről? Jó eséllyel semmilyen. A diszkókorszak leáldozása után hely-
ben csak a Pedró nyújtott némi programot, de leginkább csak ta-
lálkozóhelyet a helyi ifjúságnak. Mivel a település közepén, az apát-
sági szálláshoz közel helyezkedik el, zavarta a pihenésre vágyókat,
és idővel el is némult. Ezzel gyakorlatilag megszűnt a tihanyi szó-
rakoztatóipar teljes ifjúsági szekciója.

Peleskey Ákos, a tihanyi Art Placc tulajdonosa és működtetője
szerint mára az X, az Y és Z generáció is „kimaradt a jóból”. Nekik
már nem volt lehetőségük helyben összegyűlni, szórakozni. Alap-
vető problémának tartja, hogy este hat után az éttermi vacsorán
kívül csak a rendezvények ideje alatt van program, különben este
hatkor a vendégek hazamennek, kiürül a település. 

Peleskey Ákos egyik kezdeményezője annak a változásnak,
amelynek célja, helyben lehetőséget nyújtani a szombat esti kikap-
csolódásra. Ez az elképzelés összecseng az önkormányzat azon
törekvésével, hogy Tihanyban este hat óra után is ”legyen élet”, le-
gyen program a turisták számára. Elképzelése szerint szombat
délutántól este tíz-tizenegy óráig DJ klubprogramot indítana a
Placcon. „Ezt tekinthetjük helyi hagyománynak” – mondja Peleskey
Ákos–, „hiszen régen itt, a Révnél is volt disco; ezen a helyen szó-
rakoztak a vendégek”. 

Klubszerű működésre gondol, a zenei szolgáltatás mellett be-
szélgetni is lehet. Olyan helyet képzel el, ami a helyiek, a turisták,

az üdülők és a Tihany környéki vendégek számára minden szom-
baton elérhető, és mindig az általuk kedvelt stílusú, minőségi
zenét kapják. Pontosabban nem is egy, hanem három helyszínről
van szó, mert a Placc mellett a Plage 18 és a Stég 82-37 is részt
venne a projektben. Mindhárom hely már bejáratott, amelyeket
nemcsak a helyiek ismernek és kedvelnek, ezért jó eséllyel indít-
hatják el az új programot.

Peleskey Ákos a színhelyek elérhetőségét egy buszjárat beállí-
tásával képzeli el, amely Tihanytól Füreden át Csopakig hozná-
vinné a vendégeket. Így megoldódna az örök nagy kérdés: ki vezet
hazafelé? Talán vannak, akik emlékeznek rá, hogy egy időben a Ba-
laton Best TDM-szervezetei már próbálkoztak egy ilyen járattal -
akkor még a szabadtéri színpad nézőinek és a tihanyi éttermek va-
csoravendégeinek szállítására. A kísérlet nem bizonyult életké-
pesnek, de tény, hogy nem volt annyi ideje sem, hogy potenciális
igénybe vevői hozzászokjanak. Most, a megújult TDM-szervezet tá-
mogatásával talán eljött az ideje ennek is…

„Nem tömegekről beszélünk” – folytatja a Placc tulajdonosa -
„és nem is késő éjszakai programról. Az igény határozottan meg-
van, hiszen Tihanyban – mivel nemcsak élnek, hanem üdülnek és
dolgoznak is; utóbbiak többnyire a turizmusban – fiatalok és a kö-
zépkorúak is szívesen beülnek egy klubba, jó zene mellett beszél-
getni, táncolni.” Az, hogy ne kelljen ehhez autóba ülni és szombat
este hazavezetni, mindenképpen nagy előny. A szülőknek pedig
megnyugvást jelent, hogy csemetéjük este biztonságban van Ti-
hanyban és biztonságban térhet haza.

A terv még koncepcionális stádiumban van, Peleskey Ákos sok-
féle lehetőséget lát még, amelyekkel gazdagítaná, „vendégbará-
tabbá” tehetné az elképzelést. Ilyen lehetne egy, a buszjáratot ki-
egészítő csónak- és kompjárat.

Tény, hogy – ha nem is egy igazi „vigalmi negyed” –, de leg-
alább annak kezdeménye csak a vízparton képzelhető el. És va-
lóban, ezeken a helyen már volt ilyen és működött. A mostani el-
képzelés a mai és egyben univerzális igényekre reagál: legyen le-
hetőség biztonságos körülmények között lazulni, összejönni, bu-
lizni.

K.M.

nyi Visszhang című havilap kiadását, ami
fontos kordokumentumként szolgál, mert
kell egy hiteles forrás, ahonnan tájékozód-
hatunk a helyi történésekről, kell egy nor-
mális hang, ami formálja a közvéleményt.
És örülök, hogy sikerült egy levendula le-
párlót és mellé egy kiállítást is létrehozni.
Korzenszky Richárd atyával közösen sokat
gondolkodtunk azon, hogyan lehetne Pan-
nonhalmához hasonlóan Tihanyban is
megvalósítani mindezt. Fontosnak gondol-
tam, hogy a településnek legyen egy saját
levendula lepárlója, ami hozzájárulna
ahhoz, hogy lehessen a tihanyi levendulá-
ból egy brand. Végül sikerült, igaz, hogy a
saját pénzem van benne, de ezt már nem
vehetik el a településtől. 

- Kevés példát látni arra, hogy valaki a
saját vagyonából adakozik a közösség
számára. Honnan ez a késztetés? 

- Ki csinálta volna meg helyettem? Nem
ez az általános példa sajnos. Nálam sokkal
tehetősebb emberek döntenek úgy, hogy
nem áldoznak a közjóra. Aki kötődni akar Ti-
hanyhoz, jól érezni magát itt, annak lehető-
ségeihez mérten áldoznia is kell ezért – ez a

meglátásom. Az utóbbi években az alapít-
vány elnökeként az adománygyűjtés volt a
feladatom. Menni, kérni támogatást Tihany
érdekében. Nem könnyű feladat és akkor fi-
noman fogalmaztam. Bizakodó vagyok, mert
utódom Költő Magdolna, aki szintén évtize-
des helyi kötődéssel bír, rendelkezik olyan
emberi és szakmai kvalitásokkal, hogy sike-
rüljön tovább vinni az alapítványt és annak
főbb céljait. Van még mit tenni Tihanyban.

- Nehéz döntés volt lemondani az ala-
pítvány elnökségéről, ezzel tulajdonkép-
pen lemondani a helyi közéleti szerepvál-
lalásról? 

- Nehéz döntés volt, de tudtam, hogy így
lesz. Alkatomnál fogva olyan vagyok, hogy
szeretek tenni azért, hogy megvalósuljon
az, amit én jónak gondolok. Tihany minden
jót megérdemel, ezzel a gondolattal tevé-
kenykedtem itt évtizedeken át. Büszke va-
gyok arra, hogy Tósoki Imre polgármester-
rel sikerült közösen a helyi közösség érde-
kében tenni, jó volt vele együttműködni. De
jó kapcsolatot ápolok Kötél Balázs új pol-
gármesterrel is, úgy látom a legfontosabb
kérdésekben hasonlóan gondolkodik.

A Covid volt az első nagy választóvonal
az életemben. Feleségem nagyon pragma-
tikusan gondolkodik, ő szorított rá, hogy
gondoljuk végig, mit akarunk kezdeni a
hátralévő életünkkel. Be kellett látnom,
hogy csökkenteni kell a terhelést, ezért fo-
kozatosan kiléptem az üzleti majd a diplo-
máciai életből. Most eljött az ideje, hogy az
elnökséget is átadjam.

- Hogyan tovább?
- 80 éves vagyok, a családom aggódik

értem. Szeretnénk még sok időt együtt töl-
teni, gyerekekkel, unokákkal lenni, ezért
odafigyelek a rehabilitációmra, szeretnék
felépülni, szeretném élvezni az életet. Per-
sze nem vonulok teljesen vissza, az alapít-
vány felügyelő bizottságában még ott va-
gyok, figyelem, hogy minden rendben men-
jen. Fontos, hogy a közösség, ami körülvesz
minket, jó állapotban legyen. Megtanultam,
hogy bármi történjen, a saját közvetlen kö-
zösségünkkel jó viszonyt kell ápolni, fi-
gyelni kell egymásra, mert másképp nem
érdemes. Meg kell gyógyulnom teljesen,
most ez a feladatom.
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A Pagony Táj- és Kertépítész Iroda

1995-ben kezdett el Tihany

kertépítészetével foglalkozni. Herczeg

Ágnes tájépítész vezetésével újultak meg

a település legfontosabb kulturális és

történelmi terei. A Pisky sétány, a

Kálvária domb, a Mádl Ferenc tér, az

apátsághoz vezető lépcsősor, a Magtár

teraszkertje, a Pünkösdi liget és a

Visszhang domb. Utóbbi

átadóünnepségén beszélgettünk

Herczeg Ágnessel arról, milyen

elképzelés mentén vitte végig a

fejlesztéseket? Miként tudta

összeegyeztetni a hit és a tömegkultúra

szempontjait, ráadásul egy rendkívüli

természeti illetve történelmi

környezetben? Hogyan sikerült elérnie,

hogy Tihany terei hangulatos,

méltóságteljes, de mégis befogadó

közegként fogadják az ideérkezőket? 

- Hosszú folyamaton vagyunk túl, az első
vázlatokat a teljes történeti területre még
2006-ban készítettük el. Ebben az esetben
nem közhely, tényleg mindenki azon volt,
hogy összefogással, pályázatok útján nyert
támogatásokból megvalósulhasson Tihany
legfontosabb területeinek a rehabilitációja.

Számomra ez egy örömteli alkotási folya-
mat volt, különösen hálás vagyok a meste-
reknek, akik kétkezi munkával hóban, fagy-
ban, esőben, hőségben dolgoztak azért,
hogy megvalósítsák, amit kitaláltunk.

- Elégedett? Azt szokták mondani, hogy
ha az eredeti tervek 70-80 százaléka tel-
jesül, akkor már sikeres beruházásról
lehet beszélni. 

- Nyilván mindig vannak hibák, Makovecz
Imrét idézve, minden építési folyamat egy
drámai folyamat, vagyis minden megtörté-
nik, ami az életben is megtörténhet, itt sem
volt ez másként. A kivitelezés során az élet
hoz megoldandó és átalakítandó helyzete-
ket. Elégedett vagyok, nyilván a pénz mindig
kevesebb, mint kellene, elpárolog, a legjobb
szándék mellett is megcsappan mire az
utolsó fázishoz a növénytelepítéshez érünk.
Ha kevesebb növényt is tudtunk kiültetni,
mint szándékoztunk, úgy vélem, megfelelő
gondozással két éven belül elérhető az az
állapot, amit megálmodtunk.

- Melyek voltak a szakmai koncepció
legfontosabb elemei?

- A pályázati források miatt mindenkép-
pen valamilyen turisztikai attrakciót kellett
létrehozni ebben a projektben, ehhez alkal-
mazkodnunk kellett. Itt a Visszhang dom-
bon ezért aztán magát Tihanyt, az egykori
halászfalut megidéző játszóteret alakítot-
tunk ki. Fontos szempont volt, hogy ne egy
sematikus játszótér legyen itt, hanem egy
tematikus, szobor-szerűen megjelenő,

hangulatos terület, ami a gyerekeknek
kedves. Ez a terület tradicionálisan egy le-
gelő volt, ezt mindenképp szerettem volna
valamilyen módon megőrizni, nyitva hagyni
a dombot a Balaton irányában. A fejlesztés
előtt egy nagy aszfalt út vágta ketté a teret,
kétséges volt, mi lesz, ha ez megszűnik.
Egy ellipszis alakú, ezáltal egy befogadó
teret hoztunk létre, ami olyan, mint egy
nagy tálca. A gyepre le lehet ülni, megpi-
henni, padokon is lehet szemlélődni, kie-
meltük a tér egyik legfontosabb motívumát
a követ, amire fel lehet állni és kipróbálni
a visszhangot. A nyílegyenes út helyett in-
kább a teresedére törekedtünk, ezért egy
íves, a domb szélén húzódó sétautat alakí-
tottunk ki. A szoborhoz nem nyúltunk, pont
jó helyen van, a templom felé irányul, min-
dig tiszteletben kell tartani, ami eredetileg
jó, ami maga az örökség. A tájépítészet
egyik alapvetése szerintem, hogy nem kell
mindenen feltétlen változtatni.

- Látva a többi tihanyi munkáját, külö-
nösen a Pünkösdi ligetet, érezhetően a
minél kevesebb megtervezettség, a ter-
mészetesség megőrzése volt a cél.

- Szép feladat volt tájépítészként Tihany-
ban dolgozni. Szellemi magja van minden
ilyen fejlesztésnek, itt az apátság szellemi
és lelki öröksége kétségkívül megrázó fele-
lősséget jelent a tervező számára. A Pün-
kösdi ligetet Korzenszky Richárd atya ál-
modta meg a nyelv kertjének. Nagyon sokat
beszélgettünk arról, mi a szó teremtő ereje,
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mit jelent az otthon, a haza. A különböző
nemzetiségű szerzők mindegyike azt fogal-
mazza meg, hogy az anyanyelvünk köt legin-
kább minket egymáshoz és a hazánkhoz.

A liget eredetileg a bencések zárt terü-
lete volt, aztán amikor elüldözték őket
innen, kapta a Csokonai liget nevet, köz-
park lett. Azért Pünkösdi liget, mert a pün-
kösdi misztérium az átformálódást az egy-
más megértését szimbolizálja. Amikor
erre ráhangolódtam, képszerűen megje-
lent előttem hogy mindezt miként ábrázo-
ljam a tájban. Először az írásjeleket gyűj-
töttük össze, ezeket kis kerámia mozaikba
a padokba ragasztottuk. Két fontos üzene-
tet közlünk a liget kapujában, ez a pax és
lux, azaz a béke és a fény – ezt kiírtuk,
amennyi nyelven csak tudtuk. Megjelenik a
ligetben a labirintus is, ami minden kultúr-
ában és a kertművészetben is jelen van. Az
útkereső ember belső útját szimbolizálja,
amelyből csak egyirányba van kiút, a verti-
kális irányba. Itt a két nem teljesen szim-
metrikus labirintus közepén két motívum
jelenik meg, az egyik a fa, ami az élet szim-
bóluma, a másik pedig a Dürer Melankólia
című metszetén látható két geometrikus
alakzat: a gömb, ami a tökéleteset, az
örökkévalót szimbolizálja, és a szerélére
állított kocka, amelynek a sarka le van
vágva. Sokat gondolkodtam azon, vajon mit
jelent ez? Ha az ember elszakad a kozmi-
kus összefüggéstől, ami a gömb, akkor az
ember bezáródik a saját individumába, ez
a melankólia. Ez kis talány is, hogy aki erre
sétál felismeri-e, elgondolkodik-e ezen? 

Az az igazi tájépítészet, ha nem egy ka-
talógusból válogatom ki a különböző ele-
meket, hanem egy egységes kompozíció-
ban gondolkodom, a munkának van egy
szellemisége.

- Tihanyhoz a munkákon kívül van kö-
tődése?

- Hálás vagyok a szüleimnek, mert ren-
geteget kirándultak velünk, fontosnak tar-
tották, hogy járjuk az országot, ezért aztán
sokat voltam gyerekként is Tihanyban.
Mindig nagy esemény volt idejönni, érez-
tem a szüleimen, hogy kitüntetett figyelem
jár a helynek. Később az egyetemen tájtör-
ténésznek készülve már foglalkoztatott a
bencések szellemisége, mi az a keresztény
impulzus, ami átalakítja, megteremti a
rendet a tájat alkotó ember, a közösség
számára.

- Tájépítészként dolgozik majd még Ti-
hanyban?

- 1995-óta dolgozom Tihanyban, az iro-
dánkban felnövő összes kollégám kapcso-
lódik a településhez. Kegyelmi állapot, ha
egy tervező és csapata egy helyen dolgoz-
hat, egymáshoz illeszkedhetnek a külön-
böző területek fejlesztései. A mai világban

többnyire az a legfontosabb, hogy ki a leg-
gyorsabb, legolcsóbb, lecserélhetővé vált
minden, ami nem jó irány, mert megöli a
művészit az emberből, pedig az ember arra
hivatott, hogy alkosson.

A környezet kultúra nagyon rejtett
módon már a gyerekkorban beépül a tuda-
tunkba, nem mindegy, hogy kockakövön
megyek, rózsát látok, természetes anyagok
vesznek körül és így tovább, vagyis az
ember azokban a terekben szívja magába a
kultúrát, ahol jár. Tihany erre ideális hely,
mi csak igyekeztünk ezt hangsúlyozni. Csak
egy pillanatnyi időszakasz vagyunk egy
nagy örökségnek a folyamatában, aki ide
jön Tihanyba, ezt megélheti és megértheti.
Ehhez méltón kell viselkedni, én is ennek
megfelelően igyekeztem végezni a munká-
mat. Remélem a felújított terek fenntartá-
sára kellő figyelem jut a jövőben. Ha érkezik
újabb tihanyi felkérés örömmel vállalom.
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AKINEK VAN OTTHON DIÓFÁJA, TEGYEN ALÁ CITROMFÜVET!
Ez csak egy, abból a számos jótanácsból, ismeretből, amit a

júniusi Kultúrszakkörön kaptunk. Gergely Gellért atya a

Kiskunságról, Gond-Bertóti Regina pedig Miskolcról a Bükk

mellől hozta magával a gyógynövények iránti érdeklődését.

Tihany kiváló helye a gyógynövényeknek egyrészt a

szubtrópusi klímája, a napsütötte domboldalai és a vulkanikus

talaj magas ásványianyag tartalma miatt. A domborzat

változatossága, a talaj minősége adja a növényfajták

változatosságát, mozaikosságát. A félszigeten mintegy 80 féle

gyógynövény található.

A beszélgetés elején a gyógynövények begyűjtéséről, tárolásá-
ról, feldolgozásáról esett szó, majd áttértünk a növények egyedi
ismertetésére, hogyan ismerjük fel őket és mikre használhatjuk,
melyiknek mik a hatóanyagai.

A gyűjtés és a termesztés egymás mellett él nemcsak Tihanyban,
de számos helyen, ahol nemcsak saját felhasználásra, hanem el-
adásra is készülnek termékek. Az atya kiváló teáinak néhány alkotó-
elemét mivel helyben nem található, továbbra is az Alföldről gyűjti be.

A begyűjtés szabályozott, mindenki számára napi két kilogramm
növény begyűjtésé engedélyezett, kivéve a természetvédelmi terü-
leteken, mint például Tihanyban, ahol sajnos egyáltalán nem en-
gedélyezett a gyűjtés. Tehát sétálni, nézni, tanulmányozni lehet, de
gyűjteni nem, hacsak nincs valakinek engedélye, mint az atyának.
Ha bárhol is gyűjtünk, figyeljünk arra, hogy maradjon legalább egy
harmad a növényekből, hogy fennmaradjon a vegetáció. És gyűjteni

a délelőtti órákban érdemes, hogy az illóolajokat minél jobban be
tudjuk fogni.

Az atya szakszerű betekintést adott a gyűjtés, szárítás, feldolgozás
folyamatába, a használt eszközök, a megfelelő hely kiválasztásába.
Megtudtunk kulisszatitkokat, például, hogy nem jó csokorba kötve
tartani a növényeket, mert penészes lehet a csokor közepe vagy, hogy
hogyan fogjuk az újunk közé a bodzavirágot vagy a galagonyát, ami-
kor szüreteljük a teák fontos alkotóelemét. A galagonya virágos haj-
tás vége a tavasz első gyűjtése, amikor a szárítása megtörtént, a rá-
csokon a helyére jönnek a következő növények, az akác, a diólevél. A
feldolgozás nyár végén indul, és elsősorban teák készülnek. Az addig
szárított növényt nem vágják, hanem megőrlik. Hogy mivel, azt nem
árulta el az atya, a műhelytitkokat csak akkor ismerhetjük meg, ha
elmegyünk segíteni. Többen egyből jelentkeztünk.

A régi receptek, pannonhalmi leírások, az összegyűjtött tudás
és a folyamatos tapasztalat mind, mind hozzájárul a kész teák ki-
váló minőségéhez. A teák mellett szirupok, tinktúrák is készíthe-
tők, de borba, pálinkába is kerülhet gyógynövény.

Sok növénynek nemcsak a virága, levele, hajtása, de a gyökere is
tartalmaz értékes anyagokat és hogy pontosan milyeneket, azt Re-
gina ismertette, de csak olyan mélységig, amit az amatőr hallgató-
ság még be tudott fogadni. Persze ő szívesen mesél mind erről sok-
kal részletesebben, ha elmegyünk az általa vezetett túrákra, ame-
lyek a reggeli és kora esti órákban indulnak a belső tó partjáról.

Aki szeretne még több részletet megtudni a Tihanyban és kör-
nyéken található gyógynövényekről az nézze meg a Tihany TV yo-
utube csatornáján a beszélgetésről készített videót.

Tóth Judit



Július elején 34. alkalommal rendezték meg Tihanyban a
kettesfogathajtó versenyt, mely immáron negyedik éve Csuti
István emlékversenyként kerül a versenynaptárba. Az
önkormányzat, a Németh László Művelődési Ház és a Tihanyi
Lovas Klub közös szervezésében létrejött megyei bajnoki
fordulón két kategóriában 31 fogat állt a rajthoz. 
C kategóriában 27, D kategóriában 4 fogat mérte össze a
tudását, melyen 3 fogat is helyi színekben indult. 

- Maurer István, Koch László és Földes András képviselték a
települést a megmérettetésen, de az ország minden pontjáról ér-
kező fogathajtók mellett már külföldi versenyzőt is köszönthetett
a közönség- mondta el Csuti Anikó, az esemény főszervezője. 

Magyar Zoltán és fia, Magyar Milán többszörös magyar bajno-
kok előtt végül Hufnágel József Sárszentágotáról vihette el az ab-
szolut győztesnek járó vándorserleget, melyet egy éven át tudhat
magáénak a legrátermettebb hajtó. 

Az érzelmektől sem mentes díjátadó ünnepségen Kötél Balázs
polgármester, és Tósoki Imre leköszönő Tihanyi Lovas Klub elnöke
adta át a díjakat, és köszönték meg mindazon támogatók segítsé-
gét, akik nélkül nem jöhetett volna létre az esemény.

K.P.

Július 26. szombat, 19.00 óra:
VB Rezesbanda koncertje 

Augusztus 1. péntek, 17.00 óra: 
A dunántúli Bourdon népzenei tábor résztvevőinek műsora

Augusztus 9. szombat, 20.00 óra: 
Szerelemvonat- Demjén Tribute koncert Bella Leventével

Augusztus 15. péntek, 19.00 óra: 
Szabó Ádám tangóharmonika művész koncertje
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A Tihanyi Bencés Iskola tanévzáró-ballagási ünnepségén a

hagyományoknak megfelelően ebben az évben is átadták a

tanév során kiváló eredményeket nyújtó diákokat megillető

díjakat. Ebben a tanévben a tantestület döntése értelmében az

Illyés Gyula díjat Kiss-Bajnai Luca és Boros Bence érdemelte

ki.

Tihany képviselőtestülete alapította az Illyés Gyula díjat, amelyet
legfeljebb két végzős diák kaphat meg, akik szorgalmukkal és tel-
jesítményükkel méltón öregbítik az iskola és a település hírnevét.
A díjat olyan tanulók kapják, akik példás szorgalmukkal, magatar-
tásukkal, számos versenyen való részvételükkel érdemelték ki az
elismerést. Ebben a tanévben a tantestület döntése értelmében az
Illyés Gyula díjat Kiss-Bajnai Luca és Boros Bence érdemelte ki.

A Tihany Iskoláért Alapítvány felajánlásából jutalmazzák minden
év végén a végzős diákok közül azt, aki amellett, hogy a sportban
kiváló eredményeket ér el, az iskolapadban is kiemelkedően meg-
állja a helyét. A Jó tanuló, jó sportoló díjat ebben az évben Boros
Bence kapta.

A Tihanyi Bencés Iskola Zeneiskola is. A zeneiskolai tanárok
döntése értelmében kiemelkedő zeneiskolai munkájáért és szor-
galmáért Dallos Dorottya kapott elismerést.

Tihany önkormányzata alapította az iskola egyik legeredménye-
sebb tanulója díjat, amelyet hat diák kaphat. A következő tanulók
példás szorgalmukkal és magatartásukkal, versenyeken, illetve
rendezvényeken való részvételükkel érdemelték ki az elismerést.
Ebben a tanévben a tantestület döntése értelmében a díjat Paho-
lics Rozi és Szonner Lőrinc 5. osztályos tanulók, Antal Áron és
Péley Hanna  6. osztályos diákok, Varga Zsófia 7. osztályos illetve
Keszthelyi Eníd Janka végzős diák vehette át.  

Kitűnő tanulók lettek: Bartus Dorottya, Dobos Szofi, Paholics
Mihály (3. osztály) Kovács Hunor, Kostic Sára, Szabó Barka (4. osz-
tály), Déry Attila Hunor, Kovács Nimród, Liebhauser Liza, Paho-

lics Rozi, Pirger Zsanna, Szonner Lőrinc (5. osztály) Antal Áron,
Péley Hanna (6. osztály) Bartus Rebeka, Bende Gellért, Kántor
Eszter (7.osztály), valamint Boros Bence, Kiss-Bajnai Luca 8. osz-
tályos diákok.

Az, aki a kitűnők közt is a legtöbb dicséretes ötöst kapta, a Club
Tihany által felajánlott, oklevéllel és 10 ezer forintos vásárlási utal-
vánnyal járó Az iskola legjobb tanulója díjat kapja. Ebben a tanév-
ben 11 dicséretes ötössel a hetedik osztályos Kántor Eszter az is-
kola legjobb tanulója.

Jeles tanulók lettek: Bodó Bella, Dobrocsi Anna, Eck András,
Hoppán Bori, Horváth Bertalan, Juhász Liza, Mozsár Emma, Papp
Léna (2. osztály), Juhász Dóra, Paholics Hédi, Szonner Borbála (3.
osztály), Csizmazia Júlia, Kántor Lilla, Meilinger Lili, Takács Abi-
gél (4. osztály), Juhász Hanna Bella, Juhász Alíz, Mészáros Lujza
Mária, Réfi Rozina (5. osztály), Bartus Gáspár, Kelemen Barna (6.
osztály) Varga Zsófia 7. osztályos tanuló valamint Keszthelyi Eníd
Janka, Réfi Ramon és Vámosi Zoé végzős diákok.

Nagyné Járvás Katalin

DÍJAZTÁK A BENCÉS ISKOLA LEGJOBBJAIT
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REJTVÉNY
Ez év májusban adták át a zegzugosan romantikus, különböző szinteken más-más perspektívát kínáló, hangulatos parkot a Pünkösdi ligetet.
A Herczeg Ágnes kertépítész vezette Pagony Táj- és Kertépítész Iroda által megálmodott zöld labirintus, mintha az eget kötné össze a földdel.
A liget egyszerre meghitt és spirituális hely, közben könnyedségével az idelátogatók számára is élményt nyújt. A parkban megmaradtak az
emlékművek, az öreg fák, a főbb sétányok és az alacsony támfalak. A domb Balatonra néző oldalán kőpadsorokat helyeztek el, innen valóban
lenyűgöző panoráma tárul az ember szeme elé. A park felső része egy tiszafalabirintussal gazdagodott, amelyet mészkő sztélék tagolnak,
minden kőlapon egy-egy idézet olvasható magyar és külföldi íróktól. A liget a Balatonra és a Belső-tóra is rálátást kínál, egymást váltják a
teraszkertek, el lehet bújni az öreg fügefabokrok takarásában vagy éppen nézelődni a padokon. Mi volt a liget eredeti funkciója?
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NAGY A NYOMÁS A BALATONON
Kellemes nyári időben több, mint 350-en voltak kíváncsiak a
Balatoni Limnológiai Kutatóintézet (BLKI) nyílt napjára. Az
ország legnagyobb múltú biológiai kutatóintézete évente
egyszer nyitja meg kapuit a nagyközönség előtt, ilyenkor az
intézet kutatócsoportjainak segítségével az édesvizek
környezettani kutatásába tekinthetnek be az érdeklődők. 

Emelkedik a Balaton sótartalma, és egyre gyorsuló ütemben me-
legszik a víz, ami komoly veszélyt jelent a tó ökológiai rendszerére.
A vízbe emberi eredetű szennyeződések, műanyagok kerülnek, a tu-
rizmus rövid ideig tartó, de annál erősebb terheléséhez pedig hoz-
záadódik a beépítések folyamatos károsítása. A kutatóintézet nyílt
napján azzal is lehetett szembesülni, hogy mi forog kockán, ha nem
sikerül a tavat legalább természetközeli állapotban megőrizni.

A parkban az intézet kutatócsoportjai mutatták be tevékenysé-
güket. Nagy akváriumokban balatoni halakat lehetett megnézni,
egy másik helyszínen a vízi rovarvilágot mutatták be, de különféle
kagylók és vízinövények is láthatók voltak. Vezetett intézetlátoga-
táson a Balatonban megtalálható emberi eredetű szennyezések ki-
mutatásának módszereivel lehetett ismerkedni. A kiállítótérben a
Balaton jellemző algáit mutatták meg mikroszkópok alatt az érdek-
lődőknek, kiderült, hogy milyen műszerekkel lehet vizsgálni a víz-

minőséget és hogy zajlik a mérés a gyakorlatban. Meg lehetett
nézni a mezokozmosz rendszert, ahol a sekély tavakban zajló fo-
lyamatokat modellezik, és olyan globális folyamatokra is válaszokat
keresnek, mint például a klímaváltozás. Idén is volt kultúrtörténeti
séta a főépületben, és a Balatonnal kapcsolatos kutatásokról több
előadás is elhangzott. Szó volt az idén elég gyakran előforduló ár-
vaszúnyogokról, az algákról és algatoxinokról, de arról is, hogy mi-
lyen kétéltű- és hüllőfajokkal találkozhat a látogató a Balaton körül.

S-Á.
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